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Rusland - Balkan - Frankrig.

Om Morgenen den 18. Juli 1916 marcherede vi til den russiske Jernbanestation Sickim. Det var stegende hedt, mange faldt fra, og to Mand døde af Hedeslag. Det var en streng Marchtur, og der var nok ingen Tvivl om, at man et eller andet Sted trængte til omgaaende Assistance. Toget bragte os i Løbet af Dagen til vort Bestemmelsessted, Missdorf, hvorfra vi begyndte at marchere fremad mod Fronten. Vi hørte, hvorledes Kanonerne tordnede uafbrudt, og vi kom nærmere og nærmere til Farezonen. Det gik hedt til derude; ogsaa Sanitetskolonnerne var uafbrudt i Aktivitet. Landevejen, vi marcherede paa, gik fra Ekkan til Kekkan. Til højre for os laa en lang, udstrakt Sump, der førte op til en Skov, og her stod vort Artilleri i Stilling. Man skød uafladeligt. Ammunitionskolonnerne kørte i rasende Fart hen ad Landevejen, bøjede af til højre og sprængte uden Hensyn til Hestene eller de tunge Vogne tværs igennem Sumpene og hen til Skytset, læssede af og for tilbage igen efter nye Forsyninger. De russiske Granater, der faldt i Sumpene, kastede Kaskader af Dynd og Slam højt til Vejrs. Hestene var vaade af Sved, vilde af Rædsel og Overanstrengelse.
Russerne kunde overse hele Landevejen fra deres Stilling og lagde deres Artilleriild over paa Vejen. Vi blev beordret ned i Landevejsgrøfterne og avancerede langsomt. Først ved Mørkets Frembrud naaede vi ud til Stillingen. Skyttegrave fandtes ikke, kun Masser af Granathuller, og de var fyldte med Vand. Vi fandt omsider lidt Dækning bag Græstuer og Jordknolde. Rundt omkring os laa faldne Soldater.
Vi havde næppe fundet os til Rette i Stillingen, før Russerne gik til Angreb. Vort Artilleri lagde straks en uigennemtrængelig Spærreild foran vor Stilling, og Angrebet blev derfor standset. Saa blev det Nat, men en uhyggelig Nat, for vi vidste ikke rigtig endnu, hvordan Russernes Stilling forløb. Vi var glade, da Morgenrøden viste sig. En Rekognoscering i Egnen afslørede, at der paa Grund af de sumpede Terrænforhold slet ingen Skyttegrave fandtes; der var i Stedet for hist og her anbragt Dækninger over Jorden.
Det blev en lang Dag for os. Tiden sneglede sig af Sted, og den føltes endnu mere lang, da det var umuligt at bringe Forplejningen frem, saa længe det endnu var lyst. Først da Mørket atter faldt paa, kunde vi tænke paa at føre Provianten frem gennem det af de mange vandfyldte Granathuller næsten ufremkommelige Terræn.
Vort Ophold i denne usle Stilling strakte sig over et Tidsrum af seks Dage, og da vi blev afløste og kom ud af dette Helvede, var vi saa glade som Børn. Vi begyndte da ogsaa med det samme at synge; men et Kommandoraab: „Hold Mund! Russerne kan høre os!“ fik Sangen til at forstumme. Tænk, at man kunde glemme Faren saa hurtigt.
Den næste Morgen naaede vi Bad Balden, hvor vi kom i Kvarter. Bad Balden var kendt for sine helbredende Kilder. Nu blev Bygningerne brugt som Militærlazaret. Vort Kompagni var ikke i den allerbedste Forfatning. Vi havde nemlig haft mange saarede og faldne, og af de resterende var omkring 70 Procent syge. Det var den væmmelige Dysenteri, der plagede os. Vi gennemgik en langvarig Kur med amerikansk Olie og Diætkost, og lidt efter lidt kom de fleste af os dog til Hægterne igen. En Del maatte dog indlægges paa Lazaret. For at komme mig helt blev jeg tildelt et Kompagni, der kun udførte lettere Arbejde. Vi fældede Træer, og Stammerne anvendtes til Belægning af Vejbanerne, der for det meste var bundløse.
Omsider fik jeg dog Ordre til at rejse til Mitau, hvor jeg skulde melde mig; men her udstedte de et Rejsebevis til mig og beordrede mig til Budapest. Det var en lang Rejse, jeg skulde ud paa, og da det var omkring Juletid, ansøgte jeg om Orlov, men det nægtede man mig. Der var altsaa ikke andet at gøre. Jeg maatte af Sted. Toget var overfyldt. Det var Soldater, der havde været saa heldige at faa Juleorlov, og de var naturligvis glade. Jeg var det modsatte, men saa fik jeg den Idé, at jeg kunde lægge min Rejserute over Osterrode, hvor min Troppedel hørte hjemme, og prøve, om jeg der havde mere Held med at faa Orlov. Jeg meldte mig hos Feldwebelen, men sikken Overhaling, jeg fik! Han raabte op om, hvad jeg bildte mig ind, og om jeg troede, at jeg saadan uden videre kunde forandre min Rejserute. „Toget gaar Klokken tolv, og dersom jeg ikke omgaaende fortsatte min Rejse, skulde han nok ekspedere mig videre.“ — Der var altsaa ikke noget at gøre. Jeg krøb ind i Toget og rejste mod Syd, ned til Regimentet, der nu var i Rumænien. Efter de Fortællinger, vi fik af Soldater, der kom fra de Egne, gik det haardt til dernede.
Rejsen gik over Posen, og da vi kom til Breslau, fik jeg Lyst til at se lidt paa Byen. Jeg havde foreløbig faaet nok af at sidde i Toget og gik ind i Ventesalen. Imidlertid kørte Toget, og da det næste først afgik Dagen derpaa, havde jeg god Tid til at se mig om. Efter tre Dages Forløb kom jeg til Budapest og meldte mig. Der ankom lidt efter lidt flere Soldater, som skulde videre sydpaa, og i de tre Dage, vi opholdt os i Budapest, fik vi ogsaa Lejlighed til at lære denne By nærmere at kende. Den var renlig, men den var som uddød. Vi saa kun Soldater og gamle Mennesker, og der var intet at faa i Butikkerne.
Den 22. December fik vi Marchordre. Vi skulde fortsætte til Bukarest. Vi rejste hele Natten igennem og kom saa til Turun-Soverin, en By, der laa ved Donaufloden, paa Rumæniens Grænse. Vi meldte os paa Kommandanturen. Man forklarede os, at der herfra førte to Veje til Bukarest. Den ene gik med Skib ned ad Donaufloden, og den anden med Toget over Krajowa. Man gjorde os dog opmærksom paa, at Vejen over Land var usikker, fordi mange af Broerne var blevet sprængt. Vi holdt Raadslagning og blev enige om at vælge den længste Vej, og det var Jernbanerejsen. Vi syntes, vi kunde komme tidligt nok i Skyttegraven. Vi steg altsaa i Toget, og da vi kom til Krajowa, viste det sig da ogsaa, at Rejsen ikke kunde fortsættes med Toget. Nogle gamle Landstormsmænd, der nylig var kommet fra Tyskland, tilbød os Kvarter hos sig, og her oplevede vi Juleaften.
Juleaftensdag gik vi rundt i Gaderne, spændte paa, hvorledes det saa ud i Rumænien. Bybefolkningen var der ikke noget mærkeligt ved. Den lignede i sin Paaklædning Menneskene i de fleste af Tysklands Storbyer; derimod kunde man ikke undgaa at lægge Mærke til Folk fra Landet. Kvinderne var barfodede og var iført Nationaldragter. Saadan er det overalt paa Landet, men vi syntes nu alligevel, at de i hele deres Fremtoning mindede om Taterne.
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